
 Глава 7: Литл Гарден

Десять дней спустя... 

Это утро было таким же, как и все остальные, но сегодня все было немного иначе. Когда Робин
проснулась и посмотрела на пустую подушку рядом с собой, ей стало немного не по себе. 

Она не могла вспомнить, сколько ночей засыпала в обществе Гнара и сколько раз просыпалась
в его объятиях. А теперь он оказался в постели другой женщины. 

Логично, что их отношения носили чисто транзакционный характер, но в последние дни Робин
испытывала странное чувство утраты. 

— Почему? — размышляла она вслух. Заметив свое странное настроение, она самодовольно
улыбнулась и покачала головой. Вновь обретя самообладание, она встала, умылась и вышла из
каюты. 

Выйдя на палубу, она оглянулась на большой корабль Барок Воркс, шедший позади маленькой
рыбацкой лодки Гнара. Последние несколько дней Гнар постоянно находился на корабле с
женщиной по имени Зала, так же как и с Робин, когда они только познакомились. День и ночь
неутомимый Гнар поглощал время Залы. 

В маленькой рыбацкой лодке Гнара была всего одна комната. Робин бесчисленное количество
раз спрашивала его, почему он не купит лодку побольше, но он всегда отнекивался, говоря, что
привязан к ней сентиментально. 

Робин не собиралась делить постель с другой женщиной, поэтому в последние дни она
оставалась одна. Однако в этом были и свои плюсы. В отсутствие Гнара Робин наслаждалась
редким покоем и могла разобраться в своих мыслях и планах. 

Погода стояла хорошая, безветренная, и теплые лучи солнца освещали палубу. Робин лежала в
шезлонге и с удовольствием читала книгу об Алабасте. Но ее хорошее настроение быстро
улетучилось, когда Гнар привел на корабль госпожу Залу. Увидев, как неловко та идет,
настроение Робин необъяснимо улучшилось. 

Заметив странный взгляд Робин, Зала испытала чувство стыда, словно Робин внимательно ее
разглядывала. Хотя Зала была не против использовать свое тело, чтобы выжить, бесконечная
энергия Гнара выматывала. Если бы она не была тренированным агентом с хорошей
физической подготовкой, то, возможно, не смогла бы этого вынести. 

Подумав, что Нико Робин когда-то была на ее месте, Зала почувствовала себя немного
уравновешеннее. Но Робин не была щедрой. С загадочной улыбкой она обратилась к Гнару. 

— Похоже, вы были очень счастливы в эти дни, капитан Гнар!

Гнар рассмеялся, искренне радуясь. Хотя он наслаждался каждой ночью с Робин, новизна
Залы приводила его в восторг. 

— Робин-тян, ты всегда будешь на первом месте в моем сердце!

В конце концов, Робин была первой женщиной Гнара в этом мире. Мужчины всегда с
нежностью вспоминают своих первых! 



Робин не обратила внимания на его слова. Вместо этого она протянула смущенной мисс Зале
маленькую коробочку с таблетками. 

Мисс Зала была ошеломлена и ничего не понимала, пока Робин не произнесла слова, которые
заставили ее запаниковать. 

— Мисс Зала, вы же не хотите забеременеть?

Зала запаниковала. Она связала себя узами брака с Гнаром, чтобы выжить, но беременность —
это совсем другое дело. Она не хотела ребенка; она была еще девочкой и не была готова стать
матерью. 

К тому же не слишком ли поздно? Прошло уже десять дней, а Гнар так и не принял никаких
мер предосторожности! 

Подумав об этом, Зала побледнела и схватилась за живот. Ухмылка Робин подтвердила, что это
было сделано намеренно. 

К сожалению, Робин не дала Зале шанса ответить. Она повернула голову и посмотрела на
далекий остров, извергающий лаву. 

— Мы прибыли! Легендарный доисторический остров: Литл Гарден!!!

Термин «Доисторический остров» относится к островам Гранд Лайн, между которыми
практически не было контактов, что привело к развитию собственной цивилизации. Некоторые
острова не менялись тысячелетиями, заслужив звание «доисторического острова». 

Литл Гарден сохранил облик эпохи динозавров, с динозаврами и другими крупными зверями.
Здешние существа были огромными, поэтому остров напоминал сад великана, отсюда и
название. 

Когда небольшая рыбацкая лодка Гнара, буксирующая корабль компании Барок Воркс, вошла в
глубь реки, пересекающей Литл Гарден, перед глазами предстала дикая картина. Густой лес,
высоченные деревья и воющие звери — все это напоминало вход в ад. Но троих на корабле это
зрелище не испугало. 

Робин была очарована этим островом, застрявшим в эпохе динозавров. Стоя на носу корабля,
она наблюдала за островом, вспоминая, зачем они сюда приплыли. 

— Итак, каков план, капитан Гнар? Будем искать гигантов или у вас есть другой способ?

— Гиганты... гиганты... — Зала, беспокоившаяся о беременности, была удивлена, услышав, что
Гнар и Робин пришли искать великанов. 

— Неужели легенда правдива? Здесь действительно есть великаны?

— Да! — Гнар обвел глазами окрестности. — Что касается поиска великанов, то мы начнем с
того, что выманим их крепким алкоголем. Если это не сработает, будем искать их. Это не
должно быть сложно, они же огромные.

Затем Гнар игриво посмотрел на Робин.

— Робин-тян, возможно, мне понадобится твоя помощь с этими упрямцами!



Робин закатила глаза, но продолжила наблюдать за островом, молча соглашаясь. Их интересы
совпали, и Гнар принялся за дело. Он запрыгнул на корабль Барок Воркс, активировал свою
силу Дьявольского Плода, и в каюту влетело бесчисленное множество летучих мышей
кровавого цвета, которые принесли на палубу бочки со спиртными напитками. Открыв бочки,
он почувствовал аромат вина. 

Робин усомнилась в своем примитивном методе.

— Неужели это действительно может привлечь гигантов? 

Гнар пожал плечами. Он не любил великанов и таких упрямцев, как Луффи, но выбора у него
не было. 

Зала, сдерживаясь, тоже выразила сомнение.

— Этот остров огромен! Даже великан не сможет учуять это вино издалека!

Но как только она заговорила, земля ритмично завибрировала, а река задрожала. Казалось,
что со стороны леса приближается что-то огромное. 

— Не может быть! — Зала занервничала, никогда прежде не видя великанов. Она задала
вопрос, который был у нее на уме. — Эти гиганты не едят людей, верно?

— Ха-ха-ха... — глупый вопрос Залы позабавил Гнара и даже Робин. 

Вскоре Зала поняла их веселье. Когда деревья повалились, из леса появились две огромные
фигуры. 

— Хм, давно я не чувствовал такого вкусного вина... 

— Кабаба, дай мне попробовать... 
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